
Zmluva o poskytovaní služieb
(ďalej ako „Zmluva“)

Zmluvné strany 

Podnik
Obchodné meno: 
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Zapísaný:
Zastúpený:

SENSONEO j. s. a.

Kollárova 27, 841 06 Bratislava
50746057

2120480373

SK2120480373
Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, odd. Sja, vložka č. 6/B 

Ing. Martin Basila, predseda predstavenstva

(ďalej len „spoločnosť Sensoneo“)

a

Účastník
Obchodné meno: Obec Sučany
Sídlo/ Miesto podnikania: Námestie SNP 31, 038 52 Sučany
IČO: 00316938
DIČ: 2020595016
telefón: 043/4241010
e-mail: sekretariat@sucanv.sk
Zastúpený: Martin Rybár, starosta
Kontaktná osoba: Ing. Miroslava Korčeková, korcekova@sucanv.sk. 0902 991 183
(ďalej len „Účastník“)
(spoločnosť Sensoneo a Účastník ďalej spolu len „Zmluvné strany“)

I. Predmet Zmluvy
1.1 Predmetom tejto Zmluvy je poskytovanie elektronickej služby špecifikovanej v tejto Zmluve a jej prílohách za 

podmienok a spôsobom uvedeným v tejto Zmluve a jej prílohách.
1.2 Spoločnosť Sensoneo sa zaväzuje poskytovať Účastníkovi elektronickú službu alebo elektronické služby podľa 

Špecifikácie služby uvedenej v prílohách tejto Zmluvy (ďalej ako „Služba“) a Účastník sa zaväzuje platiť za 
poskytovanie Služby dojednanú cenu.

1.3 Poskytovanie jednotlivej Služby za dojednanú cenu podľa príslušnej Špecifikácie Služby uvedenej v prílohe 
tejto Zmluvy predstavuje samostatný a oddeliteľný predmet tejto Zmluvy. Pokiaľ je poskytovaných Služieb viac, 
každá Služba predstavuje čiastočný, samostatný a oddeliteľný predmet tejto Zmluvy.
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II. Cena Služby
2.1 Cena Služby bola určená dohodou Zmluvných strán vo výške uvedenej v príslušnej Špecifikácii Služby (ďalej 

len „Cena Služby“).
2.2 Prípadné nevyužívanie Služby poskytovanej Účastníkovi na základe tejto Zmluvy nemá vplyv na povinnosť 

Účastníka uhrádzať Cenu Služby podľa tejto Zmluvy.

III. Doba trvania Zmluvy
3.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, a to odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.
3.2  Ak spoločnosť Sensoneo poskytuje Účastníkovi na základe tejto Zmluvy niekoľko Služieb, ukončenie 

poskytovania niektorej zo Služieb má povahu čiastočného ukončenia tejto Zmluvy len v rozsahu ukončovanej 
Služby.

IV. Sankcie
4.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania Účastníka s úhradou Ceny Služby je Účastník povinný 

zaplatiť spoločnosti Sensoneo úroky z omeškania vo výške 0,05% denne z neuhradenej sumy za každý začatý 
deň omeškania.

4.2 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania spoločnosti Sensoneo s poskytovaním elektronickej služby 
špecifikovanej v tejto Zmluve a jej prílohách za podmienok a spôsobom uvedeným v tejto Zmluve a jej prílohách 
po dobu dlhšie ako 10 dní bez zavinenia Účastníka je spoločnosť Sensoneo povinná zaplatiť Účastníkovi 
zmluvnú pokutu vo výške 30,- Eur za každý aj začatý deň omeškania až do riadneho poskytovania 
elektronických služieb špecifikovanej v tejto Zmluve a jej prílohách.

V. Práva a povinnosti
5.1 Účastník je povinný spoločnosti Sensoneo poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť pri plnení tejto Zmluvy. Počas 

doby omeškania Účastníka s poskytnutím súčinnosti, na ktoré má správca oprávnenie alebo splnením svojich 
povinností nie je spoločnosť Sensoneo v omeškaní so splnením povinností podľa tejto Zmluvy.

5.2 Ak Účastník neuhradí Cenu Služby ani do 30 dní odo dňa splatnosti Ceny Služby, spoločnosť Sensoneo je 
oprávnená prerušiť poskytovanie Služby, a to až do úplného zaplatenia Ceny Služby. Prerušením poskytovania 
Služieb nie je dotknuté právo spoločnosti Sensoneo požadovať zaplatenie Ceny Služby.

5.3 Ak niektorá Zmluvná strana poruší právnu povinnosť a spôsobí tým druhej strane škodu, je povinná ju nahradiť. 
Zmluvné strany sa dohodli, že si budú nahrádzať len skutočnú (priamu) škodu, nie ušlý zisk.

5.4 Spoločnosť Sensoneo zodpovedá za škodu vzniknutú porušením povinnosti zo strany spoločnosti Sensoneo 
poskytovať Službu v rozsahu a kvalite podľa tejto Zmluvy .

5.5 Zmluvné strany sa zaväzujú, že zachovajú mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedia pri plnení tejto 
Zmluvy.

5.6 Účastník, ktorý je zamestnávateľom správcu podľa osobitného predpisu je povinný poučiť poverených 
zamestnancov o spracúvaní osobných údajov spoločnosťou Sensoneo v rozsahu meno, priezvisko, titul, e- 
mailová adresa a telefónne číslo zamestnanca. Účelom spracúvania osobných údajov zamestnanca je plnenie 
tejto Zmluvy, zasielanie prevádzkových a obchodných oznámení vrátane marketingových a obchodných ponúk 
spoločnosti Sensoneo. Zásady spracúvania osobných údajov spoločnosťou Sensoneo sú zverejnené na 
stránke www.sensoneo.com. Účastník súhlasí, aby osobné údaje zamestnanca boli použité pre marketingové 
účely po dobu 3 rokov odo dňa ukončenia poslednej zo Služieb poskytovaných na základe tejto Zmluvy. Súhlas 
podľa predchádzajúcej vety môže Účastník kedykoľvek odvolať alebo zmeniť.

VI. Ukončenie Služby
6.1 Poskytovanie jednotlivých Služieb možno ukončiť:

a. dohodou Zmluvných strán
b. výpoveďou poskytovania Služby podľa bodu 6.2 Zmluvy
c. odstúpením od Zmluvy podľa bodu 6.3 Zmluvy
d. odstúpením od poskytovania Služby podľa bodu 6.4 alebo bodu 6.5 Zmluvy

6.2 V prípade, že sa Zmluvné strany dohodli na poskytovaní Služby bez určenia minimálnej doby poskytovania 
Služby, sú Zmluvné strany oprávnené vypovedať túto Službu kedykoľvek počas poskytovania Služby. 
Výpovedná doba je jeden kalendárny mesiac a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď poskytovania Služby doručená druhej Zmluvnej strane.

6.3 Účastník môže odstúpiť od poskytovania Služby, ak:
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a. mu spoločnosť Sensoneo oznámi podstatnú zmenu zmluvných podmienok poskytovania Služby najmenej 
jeden mesiac vopred a Účastník túto zmenu neakceptuje; v tomto prípade môže Účastník odstúpiť od 
poskytovania Služby najneskôr do jedného mesiaca od oznámenia podstatnej zmeny,

b. mu spoločnosť Sensoneo neoznámil podstatnú zmenu zmluvných podmienok poskytovania Služby najmenej 
jeden mesiac vopred; v tomto prípade môže Účastník od poskytovania Služby odstúpiť do jedného mesiaca 
odkedy sa o zmene dozvedel, najneskôr však do troch mesiacov od účinnosti podstatnej zmeny,

c. spoločnosť Sensoneo ani po opakovanej uznanej reklamácii neposkytuje Službu podľa Zmluvy alebo ju 
neposkytuje v stanovenej kvalite; v tomto prípade môže Účastník od poskytovania Služby odstúpiť do 
jedného mesiaca odo dňa doručenia oznámenia o uznaní opätovnej reklamácie a ak porušenie povinnosti 
stále pretrváva,

d. spoločnosť Sensoneo neoznámi výsledok prešetrenia reklamácie v lehotách uvedených v Reklamačnom 
poriadku; v tomto prípade môže Účastník od poskytovania Služby odstúpiť do jedného mesiaca odo dňa 
uplynutia lehoty na oznámenie výsledku vybavenia reklamácie.

6.4 Spoločnosť Sensoneo môže odstúpiť od Zmluvy:

a. ak Účastník opakovane neoprávnene zasiahne do konfigurácie a parametrov dodávanej Služby alebo takýto 
zásah umožní tretej osobe, hoci aj z nedbanlivosti,

b. ak Účastník nezaplatí Cenu Služby ani do 45 dní odo dňa jej splatnosti,
c. ak Účastník opakovane použije poskytovanú Službu spôsobom, ktorý znemožňuje spoločnosti Sensoneo 

kontrolu jej používania,
d. ak Účastník opakovane poruší podmienky tejto Zmluvy,
e. ak Účastník uviedol v Zmluve údaje, ktoré sa dodatočne ukážu ako nepravdivé,
f. ak nemôže Službu poskytovať v dohodnutom rozsahu alebo kvalite z dôvodov technickej neuskutočniteľnosti 

poskytovania Služby,
g. ak je Účastník insolventný, najmä ak Účastník vstúpil do likvidácie, alebo na jeho majetok bol vyhlásený 

konkurz, alebo bola súdom povolená reštrukturalizácia alebo bol zamietnutý konkurz pre nedostatok majetku 
alebo bola uvalená nútená správa alebo nariadená daňová alebo iná exekúcia.

6.5 V prípade, že sa dôvod odstúpenia podľa bodu 6.5 Zmluvy týka iba niektorej z poskytovaných Služieb, je 
spoločnosť Sensoneo tiež oprávnená odstúpiť len od poskytovania tej Služby, ktorá je priamo dotknutá dôvodom 
odstúpenia alebo ktorej poskytovanie nie je možné technicky oddeliť od Služby, ktorej sa dôvod odstúpenia 
priamo dotýka.

6.6 Ukončením niektorej Služby podľa bodu VI. Zmluvy nie je dotknuté poskytovanie ostatných Služieb na základe 
tejto Zmluvy. Pre vylúčenie pochybnosti Zmluvné strany výslovne uvádzajú, že ukončenie poskytovania 
jednotlivej Služby má za následok iba čiastočné ukončenie tejto Zmluvy, len v rozsahu ukončovanej Služby.

6.7 Ukončením všetkých poskytovaných Služieb dochádza k ukončeniu celej Zmluvy.

VII. Záverečné ustanovenia
7.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami.
7.2 Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, jeden rovnopis pre potreby spoločnosti Sensoneo, jeden 

rovnopisy pre potreby Účastníka.
7.3 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú jej prílohy podľa bodu 7.8. Zmluvy. V prípade rozporu medzi znením 

tejto Zmluvy a jej prílohami alebo v prípade rozporu medzi jej prílohami, majú prednosť ustanovenia v tomto 
poradí: 1. ustanovenia príslušnej Špecifikácie Služby 2. ustanovenia tejto Zmluvy.

7.4 V prípade, že sa Zmluvné strany počas trvania tejto Zmluvy dohodnú na poskytovaní Služby, ktorá nie je 
uvedená v špecifikáciách služby podľa prílohy k tejto Zmluve (ďalej ako „Nová služba“) platí, že Zmluvné strany 
sa dohodli, že poskytovanie Novej služby rozširuje predmet tejto Zmluvy a dňom podpísania Špecifikácie Novej 
služby oboma Zmluvnými stranami sa Špecifikácia Novej služby stáva neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy.

7.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa pred podpisom tejto Zmluvy oboznámili s celým jej znením vrátane všetkých 
jej príloh, tomuto zneniu v plnom rozsahu porozumeli a vyhlasujú, že obsahuje ich slobodnú, vážnu a určitú vôľu 
a zaväzujú sa ju v takomto znení dodržiavať.

7.6 Táto Zmluva bola zverejnená dňa...............................

7.7 Prílohy zmluvy:

1. Špecifikácia služby BAM



V .......... dňa JALM C  V ....... ^MAä .̂9:Ä........dňa......2.A:..?.922
Spoločnosť Sensoneo Účastník

seiQSbNEO j. s. a.
Martin BapttäTcEO, predseda predstavenstva

Obec Sučany 
Martin Rybfír, starosta

r/



Špecifikácia Služby BAM

k Zmluve o poskytovaní služieb (ďalej len „Špecifikácia“)

I. Predmet Špecifikácie
1.1 Predmetom Špecifikácie je dohoda o podmienkach poskytovania služby BAM spoločnosťou Sensoneo Účastníkovi (ďalej 

ako „Služba“) na základe Zmluvy o poskytovaní služieb uzatvorenej medzi spoločnosťou Sensoneo a Účastníkom, ktorej 
prílohou a neoddeliteľnou súčasťou je táto Špecifikácia (ďalej len „Zmluva“).

1.2 Službou sa rozumie zavedenie, monitorovanie a správa prístupov do zberných nádob v aplikácii, ktorá je bližšie 
špecifikovaná v bode III. tejto Špecifikácie (ďalej ako „Služba“), na základe Zmluvy .

II. Doba poskytovania Služby
11.1 Spoločnosť Sensoneo sa zaväzuje poskytovať Službu a Účastník sa za jej poskytovanie zaväzuje uhrádzať dojednanú cenu 

po dobu poskytovania Služby.

III. Technická špecifikácia Služby
111.1 Služba zahŕňa:

• Zriadenie klientskych prístupov k softvérovému vybaveniu, v rozsahu nevyhnutnom na riadne poskytovanie Služby 
podľa Aplikácie definovanej v bode 3.2

• Prenos dát prostredníctvom loT siete.

111.2 Aplikácie, ktoré sú súčasťou poskytovanej služby:

APLIKÁCIA FUNKCIONALITA j

Bin Access Management 
(BAM)

Bin Access Management (BAM) je výkonný nástroj, ktorý zákazníkom umožňuje konfigurovať, 
monitorovať a riadiť každodennú agendu správy prístupov do kontajnerov na diaľku. V BAM 
platforme je možné pomocou čítacieho zariadenia pripojeného cez USB ihneď prideľovať, 
odoberať a upravovať prístupy k jednotlivým kontajnerom a stojiskám.

IV. C e n a  S lu ž b v  a  p la to b n é  p o d m ie n k y  

IV.1 Pravidelné poplatky za Službu:

NÁZOV PRODUKTU
CENA ZA KUS V € 
BEZ DPH

Správa čipového uzamykania -  mesačný poplatok kus 4.00 €

V. Zriadenie Služby
V.1 Spoločnosť Sensoneo sa zaväzuje zriadiť a poskytovať Účastníkovi Službu v zmysle a rozsahu podľa tejto Špecifikácie. 

Spoločnosť Sensoneo sa zaväzuje zriadiť Službu najneskôr do 10 pracovných dní odo dňa podpisu tejto Špecifikácie oboma 
Zmluvnými stranami ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Nedodržanie tejto lehoty spôsobené Účastníkom nemá za 
následok porušenie zo strany spoločnosti Sensoneo.

V.2 Zriadenie SÍužby predstavuje poskytnutie softvérového vybavenia v rozsahu nevyhnutnom na riadne zriadenie a fungovanie 
Služby a odoslanie prístupových údajov pre klientský prístup na zvolený kontaktný e-mail Účastníka.

V.3 Účastník je povinný poskytnúť spoločnosti Sensoneo všetku potrebnú súčinnosť k zriadeniu Služby, najmä, ak je to potrebné, 
zabezpečiť všetky potrebné súhlasy k zriadeniu Služby, poskytnúť všetky relevantné informácie k zriadeniu Služby, zúčastniť 
sa prevzatia zriadenej Služby.

VI. Práva a povinnosti zmluvných strán
VI.1 Účastník podpisom tejto špecifikácie vyhlasuje, že sa oboznámil, súhlasí a zaväzuje sa rešpektovať licenčné podmienky 

poskytovania a podmienkami používania služieb spoločnosti Sensoneo (uvádzané tiež ako Terms and Conditions), 
uvedenými na adrese http://www.sensoneo.com . Tieto podmienky tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto Špecifikácie.
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VI.2 Účastník sa zaväzuje využívať Službu v súlade so Zmluvou a touto Špecifikáciou, s pokynmi spoločnosti Sensoneo a v 
súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, a výlučne spôsobom a na účely, na ktoré je 
Služba určená.

VI.3 Spoločnosť Sensoneo nezodpovedá za obsah zozbieraných, uložených a zálohovaných dát, súvisiacich s poskytovaním 
Služby ako ani za akúkoľvek stratu týchto dát, ku ktorej došlo bez zavinenia spoločnosti Sensoeno. Spoločnosť Sensoneo 
nezodpovedá za spôsob využívania Služby, ani za škodu, ktorú Účastník spôsobí tretím osobám v súvislosti s poskytovanou 
Službou.

VI.4 Účastník v plnom rozsahu zodpovedá za prípadné porušenie práv k predmetom duševného vlastníctva, ktoré sú poskytnuté 
Účastníkovi v rámci Služby alebo inak súvisia s využívaním Služby.

VI.5 Účastník berie na vedomie, že Aplikácie sú duševným vlastníctvom spoločnosti Sensoneo, a zaväzuje sa užívať ich výlučne 
v rozsahu tejto Špecifikácie a poskytnúť prístup k Aplikácii len nevyhnutnému počtu zamestnancov. Účastník nemôže 
vyhotovovať kópie Aplikácie.

VI.6 V prípade ak počas poskytovania Služby dôjde ku spracúvaniu osobných údajov fyzických osôb, ich spracúvanie 
spoločnosťou Sensoneo sa riadi Podmienkami spracúvania osobných údajov v spoločnosti Sensoneo. zverejnenými na 
stránke www.sensoneo.com . Účastník je povinný oboznámiť fyzické osoby, ktorých osobné údaje poskytol spoločnosti 
Sensoneo v súvislosti s uzavretím tejto Špecifikácie o podmienkach spracúvania osobných údajov podľa predchádzajúcej 
vety.

VI.7 Účastník je povinný zabezpečiť ochranu prístupových údajov k Službe a ďalších citlivých informácií poskytnutých mu zo 
strany spoločnosti Sensoneo v súvislosti s poskytovaním Služby a na svoje náklady a zodpovednosť zabezpečiť a prijať 
primerané opatrenia na predchádzanie škodám vzniknutých zneužitím prístupových údajov k Službe a ďalších citlivých 
informácií. Akýkoľvek únik prístupových údajov je Účastník povinný okamžite nahlásiť spoločnosti Sensoneo.

VI.8 Spoločnosť Sensoneo je oprávnená prerušiť alebo obmedziť poskytovanie Služby na nevyhnutne dlhú dobu za účelom 
vykonania plánovanej kontroly, údržby, opravy, zmeny nastavenia alebo aktualizácie hardvérového alebo softvérového 
vybavenia, prostredníctvom ktorých sa Služba poskytuje.

VI.9 Spoločnosť Sensoneo je oprávnená prerušiť alebo obmedziť poskytovanie Služby na nevyhnutne dlhú dobu, ak je jej 
poskytovanie znemožnené alebo obmedzené neodvrátiteľnou udalosťou, ktorú nebolo možné predvídať alebo jej zabrániť.

VI. lOSpoločnosť Sensoneo si vyhradzuje právo rozširovať funkcionalitu Aplikácií a meniť užívateľské rozhranie.

VII. Práva k Systému BAM
VII.1 Systém BAM je softvérový systém, prevádzkovaný formou cloudovej služby (Software as a Service), ku ktorej poskytuje 

Sensoneo Účastníkovi pristúp prostredníctvom internetu, ktorý je autorským dielom v zmysle zákona č. 185/2015 Z. z. 
Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon").

VII.2 Účastník berie na vedomie všetky súvisiace riziká spojené s tým, že Sensoneo zabezpečuje Účastníkovi poskytovanie 
Systému BAM prostredníctvom siete internet, a to najmä riziko nefunkčnosti (nedostupnosti) tejto služby v prípade zlyhania 
internetového pripojenia nezávisle od vôle Sensoneo, prípadne ďalšie možné riziká spojené so spôsobom poskytovania 
Systému BAM a uložením programov a dát na serveroch Sensoneo.

VII.3 Objednávateľ sa tiež zaväzuje, že nebude Systém BAM t.j. služby a softvér poskytnuté Sensoneo na základe tejto 
Špecifikácie, zneužívať a ich zneužívanie ani neumožní.

VII.4 Sensoneo vyhlasuje, že je plne oprávnený disponovať autorskými právami, priemyselnými právami a právami k iným 
predmetom duševného vlastníctva nevyhnutným pre plnenie predmetu zmluvy.

VII.5 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností zmluvné strany vyhlasujú, že všetky elektronické dáta, ako aj všetky výstupy v 
akomkoľvek formáte, ktoré vzniknú v súvislosti s prípravou alebo prevádzkou Systému BAM sú výlučným vlastníctvom 
Účastníka, ak je ich pôvodcom Účastník alebo zmluvný klient Účastníka, a to aj po ukončení tejto Zmluvy. Sensoneo pri 
prípadnom ukončení tejto zmluvy z akéhokoľvek dôvodu odovzdá všetky elektronické dáta, ktoré vznikli v súvislosti s 
prevádzkou predmetu Zmluvy Účastníkovi vo forme a v lehote podľa vzájomnej dohody Zmluvných strán.

VII.6 Žiadne ustanovenie uvedené v tejto Špecifikácie sa nebude vykladať ako prevod vlastníctva akéhokoľvek patentu, ochrannej 
známky, návrhu, autorského práva, know-how alebo iného práva duševného vlastníctva zo Sensoneo na Účastníka. 
Vlastnícke právo k Systému BAM patrí výlučne Sensoneo a neprechádza na Účastníka.

VII.7 K systému BAM a prípadne k inému plneniu alebo výsledku inej činnosti Sensoneo vykonávanej podľa tejto Zmluvy, ktorá 
disponuje ochranou autorského diela podľa zákona č. 185/2015 Z. z. (ďalej len "Autorské dielo"), nadobúda Účastník dňom 
vytvorenia prístupových údajov nevýhradné právo použiť takéto Autorské dielo v rozsahu jeho funkcionalít výlučne pre svoje 
interné potreby a potreby svojich zmluvných klientov, a to na obdobie jedného fakturačného obdobia Licencie za 
predpokladu riadnej a včasnej úhrady Ceny Licencie za príslušné fakturačné obdobie.

VII.8 Licenciou sa pre účely tejto Zmluvy rozumie najmä, no nielen: licencia na používanie systému BAM a dátových balíkov na 
prenos dát zo zariadení na server.

VII.9 Objednávateľ nie je oprávnený postúpiť Licenciu ani udeliť sublicenciu tretím osobám bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu Dodávateľa.

VII.10 Licencia je poskytnutá ako nevýhradná, obmedzená na územie Slovenskej republiky, neprenosná bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu Sensoneo. Účastník nie je oprávnený vykonávať akékoľvek zmeny, úpravy, preklady, či modifikácie 
Autorského diela, Autorské dielo nie je oprávnený ani zverejňovať či šíriť, inak v rozpore so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi alebo touto Zmluvou zasahovať do duševného vlastníctva Dodávateľa alebo tretích strán.



VIII. Obchodné tajomstvo a mlčanlivosť
VIII. 11nformácie akejkoľvek povahy, ktoré spoločnosť Sensoneo poskytne alebo sprístupní v akejkoľvek podobe a forme, či už v 

písomnej, vizuálnej, elektronickej či ústne prezentovanej, Účastníkovi a jeho zástupcom, zamestnancom alebo ním určeným 
osobám (ďalej len „Oprávnené osoby Účastníka“) v súvislosti s poskytovaním Služby alebo s Aplikáciou, ktoré nie sú verejne 
prístupné alebo sa nestanú verejne dostupnými potom, predstavujú know-how, dôvernú informáciu spoločnosti Sensoneo 
v zmysle § 271 Obchodného zákonníka a/alebo obchodné tajomstvo v zmysle § 17 Obchodného zákonníka (ďalej len 
„Dôverné informácie“).

VIII.2!nformácie akejkoľvek povahy, ktoré Účastník poskytne alebo sprístupní v akejkoľvek podobe a forme, či už v písomnej, 
vizuálnej, elektronickej či ústne prezentovanej, spoločnosti Sensoneo a jej zástupcom, zamestnancom alebo ňou určeným 
osobám v súvislosti s poskytovaním Služieb, ktoré nie sú verejne prístupné alebo sa nestanú verejne dostupnými potom, 
najmä informácie o zákazníkoch a ich osobných údajoch, predstavujú know-how alebo dôvernú informáciu Účastníka v 
zmysle § 271 Obchodného zákonníka a/alebo obchodné tajomstvo v zmysle § 17 Obchodného zákonníka (ďalej len 
„Dôverné informácie Účastníka“).

VIII.3Účastnik sa zaväzuje:
a) zachovávať prísnu mlčanlivosť o Dôverných informáciách a neposkytnúť ich žiadnej tretej strane;
b) nepoužiť sám ani neumožniť využitie Dôverných informácií na iný účel ako podľa tejto Špecifikácie;
c) obmedziť prístup k Dôverným informáciám len na Oprávnené osoby Účastníka a zaviazať tieto Oprávnené osoby 
Účastníka dodržiavať záväzok mlčanlivosti v takom rozsahu, v akom je vyjadrený v tomto článku;
d) inej osobe ako sú Oprávnené osoby Účastníka umožniť prístup k Dôverným informáciám výhradne na základe 
predchádzajúceho písomného súhlasu spoločnosti Sensoneo;
e) prijať potrebné technické a bezpečnostné opatrenia na ochranu Dôverných informácií v písomnej, elektronickej alebo 
ústnej podobe pred náhodným alebo úmyselným poškodením či stratou, prenosom, poskytnutím alebo sprístupnením inej 
osobe;
f) nekopirovať Dôverné informácie okrem prípadov, že je to nevyhnutné podľa tejto Špecifikácie;
g) vrátiť alebo zničiť po zániku Zmluvy alebo kedykoľvek počas trvania Zmluvy na základe žiadosti spoločnosti Sensoneo, 
dokumenty a iné materiály, ktoré obsahujú alebo z nich možno odvodiť Dôverné informácie, spolu so všetkými ich kópiami 
a výpismi z nich, okrem prípadov, že je uchovanie dokumentov či údajov vyžadované zákonom; a

VIII.4Spoločnosť Sensoneo si vyhradzuje právo, že je a zostane výlučným vlastníkom a oprávnenou osobou vo vzťahu k 
Dôverným informáciám, pričom neudeľuje Účastníkovi žiadne licencie ani na nich neprevádza žiadne práva na využitie práv 
duševného vlastníctva, k obchodnému tajomstvu a know-how nad rámec predmetu tejto Špecifikácie.

VIII. 5Účastník je zodpovedný v plnom rozsahu za akékoľvek porušenie záväzkov uvedených v tejto Špecifikácii alebo v právnych
predpisoch, ktoré môžu byť spôsobené samotným Účastníkom alebo zamestnancami, manažérmi alebo inými fyzickými 
osobami, právnickými osobami a/alebo subjektmi najatými alebo používanými Účastníkom v akejkoľvek forme alebo na 
základe akýchkoľvek dôvodov.

IX. Záverečné ustanovenia
IX.1 Táto Špecifikácia je neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy uzavretej medzi spoločnosťou Sensoneo a Účastníkom.
IX.2 Podpisom tejto Špecifikácie Účastník vyhlasuje, že sa oboznámil s celým jej znením tomuto zneniu v plnom rozsahu rozumie 

a vyhlasuje, že obsahuje jeho slobodnú, vážnu a určitú vôľu.

V ......... dňa V ......5.JÄĎ.“P.CÄ......., dňa.........

Spoločnosť Sensoneo
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